
AR-15 ULTRALIGHT HANDGUARDS M-LOK - 14 ULTRALIGHT
HANDGUARD W/ TITANIUM HARDWARE M-LOK

Extremely Lightweight Titanium Barrel Nut and Screws Included Barrel Nut
Wrench Included Features Patented 4140 Heat Treated Torque Plate For Simple
Installation 10.5", 12.625”, 14”, and 15” overall length 6.8oz, 7.9oz, 8.4oz, and
8.9oz Installed Weight Rugged 6061 Aluminum Type 3 Hard Coat Anodized
MIL-STD 1913 Picatinny Top rail Two Integral Anti-Rotation QD Sling Sockets
Super Slim 1.5” Outside and 1.3” Inside Diameter 4 Sides of M-Lok Slots 5-Slot
Polymer M-Lok rail included Fully Dehorned and Deburred 100% Made in USA-
Keeps America Working MI Lifetime Warranty NOT FOR USE ON GAS PISTON
AR’s!

Attributes

Name: 14 ULTRALIGHT HANDGUARD W/ TITANIUM HARDWARE M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041140
Mfr. No.: MI-ULW14
Color: Black
Length: 14
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.562kg
UPC: 812102032182

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK von MIDWEST INDUSTRIES.
Diese Handguards sind speziell für AR15 Gewehre konzipiert und bieten eine Kombination aus Leichtigkeit und
Robustheit. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung und Installation
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Unfälle zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie das Handguard nicht für GasPiston AR's, da dies zu Schäden oder Verletzungen führen kann.
Achten Sie darauf, dass die Installation des Handguards nicht die Funktionalität anderer Teile des Gewehrs
beeinträchtigt.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten und Oberflächen während der Installation.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie über alle erforderlichen Werkzeuge verfügen, einschließlich des
enthaltenen LaufmutterWerkzeugs.
Überprüfen Sie die Komponenten auf Vollständigkeit.

Installation

Entfernen Sie das alte Handguard, falls vorhanden.
Verwenden Sie die patentierte 4140 wärmebehandelte Drehmomentplatte für eine einfache Installation.
Befestigen Sie das neue Handguard gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.

Verwendung

Nutzen Sie die MLok Slots für die Montage von Zubehör.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass alles sicher sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung Ihres AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS
MLOK wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten. Nutzen Sie Ihr Produkt verantwortungsbewusst und informieren Sie sich regelmäßig über
Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.



Safety Instruction Guide for AR15 Ultralight
Handguards MLOK 14

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Ultralight Handguards MLOK 14. This product is designed to enhance the
performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this guide carefully to understand how to
use and maintain your handguard safely in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is suitable for your specific AR15 model.
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations.
Inspect the handguard before each use for any signs of damage or wear.
Store the handguard in a secure location, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Use the included barrel nut wrench to ensure proper installation.
Avoid overtightening screws as this may damage the handguard or firearm.

Weight Considerations:

The handguard is extremely lightweight; however, ensure that the overall weight of your firearm
remains manageable for your use.

Material Safety:

The handguard is made from rugged 6061 aluminum and titanium hardware. Ensure that you are not
allergic to these materials before use.

Use on Gas Piston ARs:

This handguard is NOT for use on gas piston ARs. Ensure compatibility with your firearm model.

Sling Socket Use:

Use only compatible slings with the integral antirotation QD sling sockets to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools including the barrel nut wrench and a torque wrench if needed.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Installation:

Remove the existing handguard from your AR15 following the manufacturer's instructions.
Install the new barrel nut using the provided wrench. Ensure it is securely fastened but do not
overtighten.
Align the handguard with the barrel nut and secure it in place.
Install the screws provided and tighten them evenly to ensure a secure fit.
Check that the handguard is properly installed and does not interfere with the operation of the firearm.

Usage:

After installation, ensure that all components are secure before using the firearm.
Regularly check the handguard for any signs of wear or damage during use.
Follow all safety protocols for handling and firing your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard responsibly at a designated recycling facility or according to local regulations.
Ensure that all components are removed from the firearm before disposal.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the AR15 Ultralight Handguards MLOK 14, please
consult your local dealer or authorized service provider. Ensure you have the product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your AR15 Ultralight Handguards
MLOK 14. Thank you for prioritizing safety and compliance.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains AR15
Ultralight MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi les Gardemains AR15 Ultralight MLOK de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
améliorer la performance de votre arme tout en garantissant une utilisation sécurisée. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser ce gardemain sur les AR à piston à gaz.
Assurezvous que toutes les vis et écrous sont bien serrés avant chaque utilisation.
Ne pas exposer le produit à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Évitez de tirer avec l'arme si le gardemain présente des signes de dommages visibles.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le système MLOK.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé pour écrou de canon fournie.
Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Installation:

Retirez l'ancien gardemain de l'AR15 en dévissant l'écrou de canon.
Installez le nouveau gardemain en suivant ces étapes :

Placez le gardemain sur le récepteur.
Fixezle en utilisant l'écrou de canon et les vis fournies.
Serrez l'écrou de canon avec la clé fournie jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

Vérifiez que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de mouvement.

Utilisation:

Avant chaque utilisation, inspectez le gardemain pour des signes d'usure ou de dommage.
Assurezvous que tous les accessoires MLOK sont correctement installés et sécurisés.
Utilisez l'arme de manière responsable et conforme aux lois locales.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le gardemain dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un centre de recyclage approprié pour vous assurer
que l'élimination est effectuée de manière sécurisée et écologique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE dédié à la sécurité des consommateurs.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des Gardemains AR15
Ultralight MLOK. Restez informé sur les mises à jour de sécurité et les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Merci de contribuer à la sécurité de tous les utilisateurs.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 Ultralight Handguards MLok od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat
instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim wsparciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Produkt nie jest przeznaczony do użytku w AR z systemem gazowym.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego integralność.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni i akcesoriów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do nakrętki lufy, który jest dołączony do
zestawu.
Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż:

Zdejmij istniejące łoże, jeśli jest to konieczne.
Zamocuj nowy handguard, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowany i zabezpieczony.
Dokręć wszystkie śruby, używając klucza do nakrętki lufy, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu handguarda, przetestuj jego mocowanie przed użyciem.
Używaj go zgodnie z instrukcjami, unikając nadmiernego obciążenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli jest to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia, który znajduje się na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z AR15 Ultralight Handguards MLok jest kluczowe dla Twojego
bezpieczeństwa oraz bezpieczeństwa innych. Prosimy o dokładne zapoznanie się z powyższymi instrukcjami i
przestrzeganie ich, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
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AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit hyödyntää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä lisävarusteita ja osia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ainoastaan tarkoituksensa mukaisesti.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat käytettävissä ennen asennusta.
Asenna piippupultti ja ruuvit mukana tulevalla avaimella.
Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki osat on kiinnitetty tiukasti ja turvallisesti.

Käyttö

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Huolehdi, että tuote on puhdas ja kunnossa käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiä varten.

Huomautus
Tämä tuote ei sovellu kaasupiston AR:lle. Varmista, että käytät tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Kiitos, että valitsit AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja käytät sitä
turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Ultralight
Handguards MLOK

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Ultralight Handguards MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att ge
en lätt och robust lösning för ditt AR15system. För att säkerställa säker användning av denna produkt, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av största vikt. Se till att följa alla instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten som avsett, enligt instruktionerna i denna manual.
Undvik att använda produkten på gaspiston AR:s, då detta kan leda till skador.
Kontrollera att alla skruvar och pipmuttrar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd skyddsglasögon och andra skyddsutrustningar vid installation och användning.
Var medveten om att skarpa kanter kan finnas på produkten; hantera med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg, inklusive pipmutternyckel som ingår i paketet.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.

Installation

Ta bort det befintliga handtaget om det finns något installerat.
Montera handskyddet på pipan enligt följande steg:

Placera handskyddet på pipan och justera det så att det passar korrekt.
Använd pipmutternyckeln för att fästa pipmuttrarna och skruvarna. Se till att de är ordentligt
åtdragna.
Kontrollera att handskyddet är stabilt och inte rör sig.

Användning

Använd handskyddet i enlighet med avsett syfte. Undvik att belasta det mer än vad som
rekommenderas.
Kontrollera regelbundet att handskyddet är i gott skick och att inga delar är lösa.

Avfallshantering
När produkten har nått slutet av sin livslängd, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt aluminium och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av AR15 Ultralight Handguards MLOK, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK od společnosti MIDWEST INDUSTRIES.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a lehkost. Před použitím prosím pečlivě prostudujte
tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Dbejte na to, aby byl výrobek používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda výrobek není poškozený, a nevystavujte ho extrémním podmínkám, které by mohly ovlivnit
jeho funkčnost.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a vybavení.
Při manipulaci s titanovými matice a šrouby dbejte na opatrnost, abyste předešli zranění.
Nenosíte ochranné brýle a rukavice při instalaci, abyste se chránili před ostrými hranami nebo jinými
potenciálními nebezpečími.
Při použití výrobku dodržujte doporučené postupy a techniky, aby nedošlo k poškození nebo zranění.
Nepoužívejte výrobek v kombinaci s plynovými pístovými AR, jak je uvedeno v pokynech.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: titanové matice, šrouby a klíč na matice.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Umístěte handguard na hlaveň zbraně.
Použijte klíč na matice k upevnění titanových matic a šroubů. Dbejte na to, abyste je utáhli rovnoměrně.
Zkontrolujte, zda je handguard pevně uchycen a nehybný.

Použití:

Při používání zbraně se ujistěte, že je handguard v dobrém stavu a že není poškozený.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepálte výrobek ani ho nevyhazujte do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
servisní středisko. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku a jeho sériové číslo pro rychlou pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


